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      agent Paul Riddick staarde naar Knaresborough aan de overzijde van de River Nidd en vroeg zich af hoe een verlies op onuitsprekelijke schaal zou voelen. Achter hem klonk het niet-aflatende gezoem van collega’s die de waarheid achterna joegen.

      De waarheid!

      Slechts een troostprijs voor degenen aan de overkant van de rivier, die op het punt stonden het onuitsprekelijke te ervaren.

      Riddick liet zijn neusvleugels branden met een diepe winteradem en, met zijn rug nog steeds naar de Petrifying Well bij Mother Shipton’s Cave, sloot hij zijn ogen en ademde uit terwijl hij zijn herinneringen opnieuw bezocht.

      Acht jaar oud en voor het eerst naar Mother Shipton’s met zijn vader. Hij was onder de indruk geweest van de Petrifying Well. In profiel leek die op een reuzenschedel en Riddicks ogen waren wijd en onschuldig geweest. Er stond ook een andere jongen naast hem, misschien iets ouder, maar net zo gefascineerd.

      Riddick herinnerde zich enkele woorden van die jongen terwijl die wees naar de stenen voorwerpen die aan de rand van de bron hingen.

      ‘Alles is keihard bevroren. Vastgezet. Stil. Waarom heet dit de Petrifying Well als alles er zo vredig uitziet?’

      Na die dag vroeg de achtjarige Paul Riddick om nog eens te mogen gaan.

      Hij smeekte zelfs.

      Maar zijn ouwe heer had niet diezelfde wijde, onschuldige ogen. ‘Het is het geld niet waard, jongen.’

      Op zijn veertiende kreeg Riddick een nieuwe kans. Een schoolreis aardrijkskunde met meneer Thomas. In de Petrifying Well was weinig veranderd. Aan de rand van de grot, badend in het mineraalrijke druppelwater, hing nog altijd dezelfde verzameling ‘versteende’ spullen: de racefiets, de bolhoed, de porseleinen theepot en de cricketbat. Keihard bevroren. Vredig.

      De stem van meneer Thomas, doordrenkt van opwinding, had zijn mijmering doorbroken. ‘Het duurt niet lang voordat het sulfaat en carbonaat in het water deze objecten hun steenachtige uiterlijk geeft.’

      Riddick opende zijn ogen naar het heden en haalde nog eens diep, branderig adem. Hij was dankbaar voor zijn herinneringen, want hij zou niet meer naar deze wonderlijke plek kunnen terugkeren. Hoe kon hij ooit nog vergeten wat achter hem lag?

      Weer sloot hij zijn ogen en ging terug naar die schoolreis. Naar het moment dat hij in de winkel de kleine, met kalk aangezette beer kocht. Een beer die eerst tussen de spullen van zijn moeder op zolder was geraakt, en daarna, na haar overlijden, helemaal verdwenen.

      ‘Drie maanden, Paul!’ had de enthousiaste meneer Thomas gezegd toen hij het gekozen souvenir van zijn leerling zag. ‘Het kostte maar drie maanden om die beer te verstenen!’

      ‘Hij lijkt niet versteend, meneer. Hij lijkt... ik weet het niet... vredig?’ had Riddick zijn leraar toegelachen.

      Toen hij zijn ogen opende, besefte Riddick dat hij zich te lang had laten afleiden. Hij had werk te doen. Hij keek naar het logboek. Bezoekers registreren die het plaats delict binnenkwamen en weer vertrokken was niet de meest glamoureuze klus, maar het was een begin. De eerste stap op weg naar de waarheid.

      Hij keerde zich om, weg van de River Nidd.

      Graham Lock, vijftien jaar oud, zat op de grond onder de Petrifying Well, exact in het midden, met gekruiste benen. Het hoofd voorovergebogen terwijl de druppels vielen. Nat haar en kleren die aan hem plakten.

      Drie maanden, Paul! Slechts drie maanden om die beer te verstenen!

      Riddick zuchtte en vroeg zich, niet zonder schaamte, af hoe lang het zou duren om een dode jongen te verstenen.

      Hij keek toe hoe het forensische team zich door de plek heen werkte. Hij probeerde scherpe opmerkingen op te vangen die op het lichte briesje kwamen aanwaaien, maar ving slechts gezucht op. Naast de dode jongen tikte het mineraalrijke water tegen het witte pak van de forensisch patholoog.

      Het leek drukker dan Riddick had verwacht. Bijna chaotisch. Hij had het meer beheerst verwacht.

      Naast hem klonk een kuch.

      Hij draaide zich om en zag hoofdinspecteur Derek Rice en inspecteur Anders Smith.

      Riddick had nog nooit met deze hogere officieren gesproken, maar had ze wel gezien. Hoofdinspecteur Derek Rice was een gedrongen driftkop die graag veel schreeuwde. Inspecteur Anders Smith was een lange, atletische man bij wie mensen vaak in de lach schoten.

      Derek gromde terwijl hij zich bij Riddick inlogde, en Riddick hoopte dat híj niet de oorzaak was van de misnoegdheid van de hoofdinspecteur. ‘Ik ben de hoofdonderzoeker, en inspecteur Anders Smith hier is mijn plaatsvervanger.’

      ‘Alles goed, jongen?’ zei Anders.

      Riddick knikte. ‘Ja, meneer.’

      Anders trok een wenkbrauw op. Een zweem van een glimlach. ‘Uw eerste?’

      Riddick knikte opnieuw. ‘Meneer.’

      ‘Niet fraai, hè? Ik herinner me dat ik ooit stond waar u nu staat, en ik kan u zeggen dat u dit onder controle hebt.’ Anders knipoogde naar hem. ‘Gaat u ermee door terwijl wij deze verdomde bende in het gareel brengen, agent Riddick.’

      Riddick glimlachte. Een warmte stroomde door hem heen. Het voelde alsof er voor het eerst sinds hij deze klus had gekregen, écht normaal met hem werd gepraat.

      Riddick keek toe hoe Anders en Derek witte overalls aantrokken, en zijn ogen waren niet de enigen die strak op de twee leidinggevenden gericht bleven. De plotselinge stilte die neerdaalde over het plaats delict deed vermoeden dat de leiders ook door hun collega’s waren opgemerkt.

      Toen ze aangekleed waren, nam Derek nadrukkelijk de hele scène op met een tot een grimas vertrokken gezicht. Hij was ergens niet blij mee. Misschien vond hij het, net als Riddick, te druk?

      Riddick had gehoord dat Derek de neiging had uit zijn slof te schieten tegen collega’s, en hij vroeg zich af of hij het nu voor het eerst van dichtbij zou meemaken.

      Anders legde zijn hand op Dereks arm en de twee mannen wisselden een blik. De hoofdonderzoeker gaf zijn plaatsvervanger een snelle knik en daarop bracht Anders, snel, doortastend en beleefd, het aantal technische rechercheurs en agenten terug, terwijl hij de forensisch patholoog bij het lichaam liet.

      Na het uitloggen van degenen die voor nu een stap terug moesten doen, viel Riddick op hoe georganiseerd en gecontroleerd het er nu uitzag.

      Daarna knielde Anders voor de zittende jongen die als Graham Lock was geïdentificeerd, schudde zijn hoofd en staarde. Uiteindelijk zei hij: ‘Arme knul.’ Hij draaide zich om en keek achter zich naar enkele agenten. ‘Graham was een goede jongen, hè? Goede voetballer. Is Cassandra hier?’

      ‘Ze is vertrokken vlak nadat ze de jongen zag,’ antwoordde een oudere agent.

      ‘Potverdorie,’ zei Anders.

      ‘Potverdorie inderdaad!’ sneerde Derek. ‘Waarom? Ziet ze dan niet in waarmee we hier te maken hebben?’

      Anders staarde Derek even aan. Hij leek onverstoorbaar, maar de lengte van zijn blik zei genoeg. ‘Meneer. Cassandra’s kind is Grahams beste vriend. Ze speelden samen in het lokale voetbalteam.’

      Derek keek weg en schudde zijn hoofd.

      ‘Cassandra zal geschrokken en van streek zijn geweest, heel begrijpelijk. Ik betwijfel ten zeerste dat ze de vader heeft benaderd; laten we echter op alles voorbereid zijn.’ Hij wees naar een agent. ‘brigadier Sykes, kunt u nagaan of we al zicht hebben op Grahams vader? Zo niet, wilt u er dan zelf naartoe? We willen niet dat hij hierheen rijdt.’

      ‘Natuurlijk, meneer.’

      ‘En kijk onderweg, brigadier, of we een sterke aanwezigheid hebben bij de ingang van de grot.’

      ‘Komt in orde, meneer.’

      ‘Ongelooflijk,’ zei Derek, terwijl hij naar Anders keek.

      Anders schudde kort zijn hoofd. Derek keek weer weg. ‘We zitten hier met een volatiele, lastige situatie, voor velen. Laten we dat in gedachten houden.’

      Als het ging om de emotionele nasleep, had Anders zijn vinger aan de pols, en Rice vertrouwde daar duidelijk op. Daardoor zou je hem hier bijna voor de hoofdonderzoeker houden. Dat warme gevoel van daarnet zwol in Riddick aan. Dit was een man om in de gaten te houden... een man om na te volgen...

      Terwijl het team het plaats delict uitkamde, schoof Riddick, die al in zijn overall zat, zo dicht mogelijk naar voren zonder al te opzichtig te worden. Uiteindelijk had hij een redelijk goed zicht op het lichaam, wat hem in gelijke mate opwond als tegenstond.

      De forensisch patholoog legde één hand onder Grahams kin en de andere achter op zijn hoofd, zodat hij het kon kantelen en het gezicht onthullen. Één avond was niet genoeg om de huid van de jongen met carbonaat te bedekken. Riddick zag alleen jonge huid, nat en grauw. Triest en levenloos.

      ‘Vijftien jaar oud,’ zei Anders, boven de forensisch patholoog hangend, terwijl hij zijn hoofd schudde. ‘Hoe?’

      ‘Niets opvallends, ben ik bang.’

      ‘Nou, hij is hier midden in de nacht niet in zijn eentje gekomen,’ zei Derek. ‘Iemand heeft deze jongen gedood. Waarom in hemelsnaam juist hier?’

      De forensisch patholoog keek omhoog naar het mineraalwater dat naar beneden regende. ‘Vroeger dronken en douchten de de plaatselijke bevolking hier,’ zei de forensisch patholoog. ‘Ze geloofden dat het helende krachten had.’

      Derek bromde. ‘Waar wilt u precies heen?’

      De forensisch patholoog schudde zijn hoofd. ‘Nergens. Ik vertel u alleen wat ik weet. Misschien dacht iemand dat hij hem kon genezen?’

      ‘Nou, dat heeft verdomme niet gewerkt. Luister, het is wat vroeg om de lokale folklore door te zeven en ander gelul te bespreken,’ zei Derek, terwijl hij zich omdraaide om weg te lopen. ‘Geef me een doodsoorzaak en een tijdstip, alstublíeft – laten we in de realiteit beginnen.’

      Anders volgde hem. Derek stopte en draaide zich om. ‘Begin er niet over, Anders, in godsnaam! Laten we eerst de feiten vaststellen.’

      ‘Mee eens,’ zei Anders, zijn stem laag houdend. ‘Maar doe rustig aan. Iedereen gaat door het lint bij deze, niet alleen wij. Laat ze praten, anders slaan ze misschien dicht. Sta alles toe, meneer.’

      ‘Wat u maar zegt,’ zei Derek schamper. ‘Ik kan niet wachten om te horen dat Mother Shipton de toekomst placht te voorspellen, en dat we haar profetieën echt eens moeten doorspitten.’

      Hij draaide zich om en liep verder.

      Anders betrapte Riddick erop dat hij naar hem keek en rolde met zijn ogen.

      De warmte die Riddick eerder had gevoeld, begon te borrelen. Die oogrol! Anders had hem zojuist in vertrouwen laten delen in zijn terechtwijzing van Dereks overtrokken sarcasme.

      Naarmate de nacht vorderde, werd het plaats delict verwerkt. Plastic zakken werden dichtgetapet. Cameraflitsen scheurden als bliksem door de zwartte van de grot. Genummerde markeringen peperden de vochtige stenen.

      Intussen ging het druppen op het hoofd van Graham Lock maar door.

      Drup, drup, drup.

      Hoe lang duurde het om een dode jongen te verstenen?

      Het druppen van de bron mocht dan traag en gelijkmatig zijn, het bonzen van Riddicks hart was dat allerminst. Hij had zich altijd afgevraagd hoe het zou voelen om midden in iets zó anders te staan.

      Hij voelde zich opgewonden... levend...

      En teleurgesteld toen Anders zichzelf bij het plaats delict uitlogde. ‘Ik ga de persoon opzoeken die onze jongen heeft gevonden. De beveiligingsbeambte.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ja, ik weet het. Die titel is hij niet echt waard, hè?’ Mother Shipton’s Cave was privébezit. Overtreders waren een te verwachten risico — via de Nidd of vanuit de velden erboven. ‘Zeventigduizend bezoekers per jaar, Paul; ik vind dat ze best wat dieper in de buidel mogen tasten voor strakkere beveiliging.’

      Riddick merkte op dat hij bij zijn voornaam werd genoemd en zijn adrenaline schoot opnieuw omhoog.

      Korte tijd nadat Anders was vertrokken, probeerde Riddick de rechercheurs weg te denken en stelde hij zich de Petrifying Well voor in de vroege uurtjes: donker, stil en leeg. De beveiligingsman op zijn ronde... misschien fluitend... heer en meester over zijn domein, verliefd op een baan die hem weghield van de ratrace...

      Totdat...

      Het moment dat hij naar beneden keek, naar die dode jongen.

      De naam van de bron had nog nooit zo toepasselijk geleken.

      Nu hij moe begon te worden van de overdaad aan adrenaline, draaide Riddick zich weer om naar de rivier en de gloed van de lichten van Knaresborough. Al snel raakte hij opnieuw verstrikt in zijn herinneringen.

      Die verrukte jongen: ‘Alles is keihard bevroren. Waarom heet het de Petrifying Well? Alles ziet er zo vredig uit.’

      Zijn overenthousiaste leraar Aardrijkskunde: ‘Tufa en travertijn. Dat is wat zich rond de objecten vormt.’

      En zijn immer gierige vader: ‘Kijk die stenen kreeft eens, jongen. Kost een godsvermogen. Dure onzin, als je het mij vraagt.’

      Riddick draaide zich om en slenterde dichter naar de bron om te zien of de stenen kreeft er nog hing.

      Hij zag de scharen, voor altijd geheven, klaar om toe te slaan.

      Rechts van hem hoorde Riddick het gemompel van een zelfverzekerde forensisch onderzoeker. ‘Daar, in die kleinere koepel, daar is Mother Shipton geboren uit een lokale prostituee. Haar moeder verkeerde met de duivel. Men zei vroeger dat de Petrifying Well door de duivel was vervloekt...’

      Derek, die het, helaas voor de technische recherche, had opgevangen, gromde: ‘Ze voorspelde ook het einde van de wereld in 1881. Had ze gelijk?’

      Geen antwoord.

      ‘Had ze gelijk?’

      Het was de eerste keer dat Riddick zijn beruchte harde stem hoorde. Op een andere dag had het hem misschien van zijn stuk gebracht, maar vandaag, in de aanwezigheid van dit... voelde het triviaal — althans voor hem.

      ‘Nee, meneer,’ mompelde de eens zo zelfverzekerde forensisch onderzoeker.

      ‘Als hier op dit plaats delict nog íemand over hekserij begint, dan helpt me de hemel...’

      Riddick onderdrukte een glimlach en dacht weer aan meneer Thomas, zijn leraar aardrijkskunde. ‘Mother Shipton voorspelde de Grote Brand van Londen in 1666.’

      Vlug daarop gevolgd door zijn vader, die was weggewandeld van de kreeft naar het volgende object. ‘Die sok. Ziet er beter uit dan de jouwe, Paul!’ En het volgende... ‘Kijk eens in wat voor staat dat ding verkeert! Lijkt meer op een verdomd waterspuwer dan op een teddybeer.’

      En toen viel Riddick iets op.

      Hier en nu. In, misschien, het meest betekenisvolle moment van zijn tot dusver weinig betekenisvolle leven.

      De teddybeer was weg.

      En dit was een memorabele teddybeer. Niet zomaar een van die kleine stenen beertjes die de winkel hem als souvenir had aangesmeerd. Hij was uniek. Groter dan de meesten. Dik, misschien? Of gewoon opgezwollen? Hij was in elk geval lelijk.

      Weerzinwekkend.

      Zo had zijn vader het toen ook genoemd. ‘Die beer ziet er echt duivels uit. Stel je voor dat je dat ding in je bed had. Het kind dat ’m oorspronkelijk bezat, was beter af zonder dat kreng.’

      Als zelfverzekerde veertienjarige was Riddick dichter naar de beer toe gelopen, zich afvragend of hij laag genoeg hing om op te springen en hem te grijpen. Natuurlijk had hij dat niet gedaan, maar het gaf hem wel een beter zicht. De steen had ofwel één van zijn oren volledig bedekt, of hij had er nooit één gehad. Eén kraaloog stak door de korst heen, maar waar het andere oog moest zitten, was niets. De steen op zijn voorhoofd was geribbeld en gevouwen, waardoor de beer boos en intimiderend leek, of kwaad, zoals zijn vader had gesuggereerd.

      Hij had er in tien jaar niet aan gedacht, en toch zag hij op dit moment, op dit plaats delict, dat monsterlijke speelgoedbeest haarscherp voor zich.

      ‘De beer ontbreekt,’ zei Riddick, waarbij hij pas bij het laatste woord besefte dat hij het had gebracht als een aankondiging in plaats van als een bedoeld gemompel in zichzelf.

      ‘Wat zegt u?’ zei Derek.

      Shit! Riddick voelde zijn maag omkeren. Hij keek naar de hoofdinspecteur, wiens verkreukelde gezicht plots kwaadaardiger leek dan welke vervloekte stenen beer ook.

      Geen weg terug nu, vrees ik. ‘Ik zag iets. Ik dacht dat het belangrijk kon zijn.’

      ‘Iets belangrijks, nieuweling?’ zei Derek, terwijl hij dichterbij kwam. ‘Voor de draad ermee dan.’

      ‘Er ontbreekt een beer.’

      ‘Een beer?’ Derek keek om zich heen of iemand anders oplette. Dat deden ze natuurlijk allemaal, maar weinigen hadden het lef om daarbij zijn kant op te kijken. ‘Een grizzlybeer?’

      Hij nam me in de zeik. ‘Een teddybeer, meneer.’

      Derek knikte alsof hij het zorgvuldig overwoog. Riddicks wangen brandden. Hij vroeg zich af of zijn schaamte zichtbaar was. Hopelijk dachten mensen gewoon dat de gure wind zijn wangen had doen blozen.

      Derek knikte. ‘Ik begrijp het. En dat is belangrijk omdat?’

      ‘Nou, hij is weg. En hij hing er zéker. In elk geval toen ik jonger was. Hij was lelijk. Dat is denk ik waarom hij me interesseerde. Hij was groter dan de gemiddelde teddybeer en hij keek boos. Agressief zelfs. Het is me echt bijgebleven. Ik zag hem toen ik veertien was. Misschien ook toen ik acht was, maar dat weet ik niet zeker...’ Hij merkte dat hij begon te ratelen en kapte af.

      ‘Dus we missen een pissige beer?’ vroeg Derek, waarbij zijn verfrommelde uitdrukking plaatsmaakte voor een opgetrokken wenkbrauw. ‘Die u al tien jaar niet hebt gezien?’

      Riddick beet op zijn onderlip en knikte snel. Hij wilde dat de grond openbrak en hem in één keer opslokte. Sterker nog, over een seconde of tien zou hoofdinspecteur Derek Rice hem die wachttijd besparen en hem gewoon met zijn kop naar beneden begraven.

      Derek sloeg zijn handen in zijn gezicht en wreef er even over. ‘Geef me kracht. Ik heb een dood kind, een forensisch patholoog die over de spirituele kant van de zaak peinst, en een nieuweling die bazelt over een stenen aap.’

      ‘Beer,’ klonk een diepe, herkenbare stem achter hem. ‘Geen aap.’

      ‘Sarcasme, Anders.’

      ‘Ja hoor, meneer, dat begreep ik. Humor is welkom. Het is goed om de toon wat lichter te houden, maar ik denk dat de jongen wel ergens op zit.’

      ‘Ergens op?’

      ‘Nou, meneer, we weten uit onze jarenlange ervaring dat alles op een plaats delict ertoe doet. Alles. Misschien moeten we hier de standaard zetten.’ Ondanks de ernst van wat hij zei, gebruikte hij een zachte toon, alsof hij adviseerde in plaats van opdroeg.

      Derek knikte. ‘Ik begrijp uw punt.’ De frons op zijn gezicht suggereerde iets anders.

      ‘We zijn het Graham daarginds verplicht om alle puntjes op de i te zetten en elke t door te halen,’ zei Anders. ‘Niet dat we dat ooit níet doen, meneer.’

      ‘Dan laat ik u de puntjes op de i zetten, Anders, met...’ Hij keek Riddick aan en knikte met zijn hoofd om diens naam te vernemen.

      ‘agent Paul Riddick, meneer. Ik ben geen nieuweling... en ik zal wel hebben zitten ratelen, maar dat was niet mijn bedoeling... Ik... u weet wel...’

      ‘Was u nerveus?’

      ‘Ja.’

      ‘In de buurt van hoofdinspecteur Rice?’ vroeg Anders, niet in staat een klein lachje te onderdrukken. ‘Dat geloof ik niet.’

      Derek trok zijn wenkbrauwen samen en wierp Anders over zijn schouder een wrange grijns toe. ‘Jij bent me er ook één, brutale hond.’

      Anders snoof. ‘Kom nou... Ik mag hem wel. Zo zijn ideeën voor de voeten van een knorrige ouwe bok als u smijten. Hij heeft ballen.’

      ‘Een echte leeuwentemmer,’ zei Rice, terwijl hij met zijn ogen rolde. ‘Neem hem dan maar. Helemaal voor u.’ Hij draaide zich om en liep weg.

      Riddick kon amper ademhalen.

      Anders Smith stond achter hem.

      Verdomme, Anders Smith!

      Hij draaide zich om en keek op naar de inspecteur die boven hem uittorende. Een grote hand viel op zijn rechter schouder. ‘Hij blaft alleen maar. Ik heb hem weleens zien huilen, weet u?’ Anders knipoogde. Hij legde een vinger op zijn lippen. ‘Tussen u en mij, hè.’

      ‘Dank u, meneer,’ zei Riddick.

      ‘Waarvoor? U kunt uzelf heus wel redden, wed ik. Bovendien, hij weet hoe het zit. Hij heeft mensen zoals u en mij nodig. Mensen die zien dingen. Die oude brombeer ziet niet verder dan het puntje van zijn verdomde neus. Hoe dan ook... vertelt u me eens wat u hebt opgemerkt, jongen. Iets met een beer?’

      ‘Ja, meneer,’ zei Riddick, genietend van de stevige greep van de man op zijn rechterschouder, met het gevoel dat hij zijn verhaal nu bondig kon doen. Geen nerveus gebabbel hier. ‘Ik was op een schoolreis toen ik jonger was...’
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        * * *

      

      Mijn lieve beer!

      Mijn grote en misvormde, lieve beer!

      Met je ene oog en je ene oor. Een freak van de natuur? Zoals ik? Of mooi? Zoals ik?

      Ik weet, meer dan de meesten, dat waarneming feilbaar is. Dus zal ik proberen je de waarheid te geven: je huid is nu steen. Onbreekbaar. Bevroren. Versteend.

      Niet geconserveerd...

      Nee.

      Hoe kan iets ooit echt geconserveerd zijn? Vuur kan het beste werk van een preparateur vernietigen. Laten we voorzichtig zijn in onze classificaties en nauwgezet met de waarheid, mijn lieve beer.

      Dus... ik heb een plek voor je, lieve beer, waar je voor altijd kunt blijven. En het is een plek waar niemand je ooit nog zal vinden of aanraken.

      Eindelijk heb je wat je wilde... wat je nodig had...

      Daar ga je dan...

      Ik weet dat het donker is.

      Ik weet dat het koud is.

      Maar het is veilig!

      Begrijp je dat niet?

      Mijn onbreekbare, bevroren, versteende en allerliefste beer. Laat me je voor altijd opsluiten.
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      Zijn dode vrouw streek over zijn bovenarm.

      Riddick opende zijn ogen, met de woorden, ‘Ben je in de stemming, hè?’ op het puntje van zijn tong. Hij wist zich net op tijd in te houden.

      Met een zakkend hart, zoals elke keer dat hij wakker werd, keek hij op naar de vrouw die over hem heen boog en over zijn arm wreef.

      Claire Hornsby. Rouwtherapeut.

      ‘Oh shit, sorry,’ zei Riddick, terwijl hij rechtop ging zitten in zijn plastic stoel en om zich heen keek. Het laatste wat hij zich herinnerde, was dat hij in een kring zat met veertien anderen. Nu waren hun plastic stoelen allemaal leeg.

      Hij zuchtte, enorm opgelucht dat hij niet per ongeluk deze vrouw, die hij amper kende, had zitten versieren. ‘Dat heb ik nog nooit gedaan.’

      ‘In een bijeenkomst in slaap gevallen?’

      ‘Ja.’ Hij wreef over zijn gezicht en boog voorover.

      ‘Dus alleen tijdens míjn bijeenkomst dan?’

      Riddick keek op naar Claire – ze leek gepikeerd. ‘Zo bedoelde ik het niet. Het was prima. Ik...’

      Ze glimlachte. ‘Rustig maar... ik zit je maar te plagen, al bent u echt de enige die ooit is weggedommeld in een van mijn sessies. De meesten blijven wel wakker wanneer anderen hun hart uitstorten. Kiera was-’

      ‘Kiera! Verdomme. Haar man is in een brand omgekomen.’ Hij wreef opnieuw over zijn gezicht. ‘Jezus, ik voel me verdomd beroerd. Heeft zij het gemerkt?’

      ‘Ik weet het niet. U snurkte niet, dus misschien niet. Maar iedereen merkte het wel toen ze opstonden om te gaan en u bleef zitten.’ Ze wees op zijn vochtige schouder. ‘Gelegen te kwijlen. Ik heb er nog aan gedacht u voor de schoonmaker morgenochtend te laten liggen. U ziet er uitgeput uit.’

      Hij stond op. ‘Zware tijd op het werk.’

      ‘U bent rechercheur. Misdaad houdt zich niet altijd aan kantooruren, neem ik aan?’

      ‘Zoiets.’

      ‘Maar u komt nog eens terug?’ vroeg Claire.

      Riddick keek weg.

      ‘Dat betekent dus nee, gok ik.’ Ze klonk teleurgesteld.

      Dat klopte.

      ‘Na pas twee sessies.’

      ‘Ik heb het geprobeerd.’

      ‘U hebt het grootste deel ervan verslapen. En u hebt nog steeds niet tegen de groep gesproken.’

      Riddick had moeite haar aan te kijken. Dit was ongemakkelijk. ‘Ik heb gewoon niet zo veel te zeggen. Ik bedoel, om te beginnen ken ik hier niemand.’

      ‘Ja... dat is juist een beetje de bedoeling.’

      ‘Maar zij hebben hun eigen verdriet. Ik heb er respect voor dat ze het doen, maar ik, nou ja, kan het gewoon niet. Nooit iemand geweest van het “ach en wee, ik”. Niet mijn stijl.’

      ‘Traditionele man, zeker?’ Ze sloeg haar armen over elkaar en glimlachte schamper.

      ‘Nee. Ik zou me net zo voelen als ik een vrouw was.’

      Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom bent u in godsnaam überhaupt gekomen?’

      ‘Een vriendin... Ze dacht dat het me goed zou doen.’

      ‘U nam het dus eigenlijk nooit serieus?’ Ze klonk nu geërgerd.

      Riddick beet op zijn onderlip en wierp haar een verontschuldigende blik toe. ‘Sorry...’

      ‘Doet u altijd wat uw vrienden zeggen?’ vroeg Claire.

      ‘Alleen deze. Dat ben ik haar verschuldigd.’

      ‘Hoe heet ze?’

      ‘Emma.’

      ‘Waarom bent u haar iets verschuldigd?’

      ‘Ze heeft me uit een paar penibele situaties getrokken. Eerlijk is eerlijk: een paar behoorlijk grote.’

      ‘U boft met zo’n vriendin.’

      Riddick knikte. ‘Ik ben op veel manieren dom, Claire. Op heel veel, verdomd veel manieren. Maar dat begrijp ik wél. Dat is glashelder.’

      ‘Laten we hopen dat ze u vraagt nog eens te komen.’

      ‘Ik denk dat ze dat waarschijnlijk wel zal doen.’ En ik zal me waarschijnlijk gewoon voegen, dacht hij, zuchtend. Als een braaf jongetje, want als het niet aan haar had gelegen, zat ik nog altijd verloren op de bodem van een fles tequila en nergens in de buurt van verlossing. Sterker nog, dan was ik waarschijnlijk dood.

      ‘Ik hoop het,’ zei Claire. ‘Ik denk dat het u goed zal doen om uw verdriet hier te uiten, u zult zich dan—’ Ze hield op toen Riddick met zijn ogen rolde.

      ‘Shit... sorry. Zag u dat?’

      ‘Ja,’ zei Claire, grijnzend. ‘Dus nu smeek ik u: lucht uw hart.’

      Hij zuchtte. ‘Iedereen hier weet wie ik ben. U ook, trouwens. Jullie weten allemaal al wat er met Rachel en mijn kinderen is gebeurd. Jullie weten ook dat ik hier heel lang niet ieders favoriete agent was...’

      ‘Om te beginnen, Paul, u weet dat niet iedereen de kranten leest. Probeer eens zonder al die aannames te leven,’ zei Claire.

      ‘Dus u weet het niet?’

      ‘Ik weet het, maar mijn punt blijft staan. En luister, dit is precies wat u nodig hebt. Dit is de veiligste plek die u kunt vinden om verlies onder ogen te zien zonder oordeel. Niemand hier zal u veroordelen. Daar zijn ze niet voor hier.’

      ‘Misschien.’

      ‘Misschien? U klinkt niet overtuigd.’

      ‘Ik heb me altijd afgevraagd of dit soort dingen... je weet wel... niet gewoon een soort ramptoerisme zijn,’ zei hij, terwijl hij naar de kring stoelen gebaarde.

      ‘Wat bedoelt u?’ Ze hield haar hoofd schuin.

      ‘Andermans problemen gebruiken om je beter te voelen over die van jezelf. Ik bedoel, er is altijd wel iemand die het slechter heeft. Hoor hun verhaal, voel je zelf een tikkie beter. Ziet u wat ik bedoel?’

      ‘Nee. Ik vind dat u een heel bekrompen kijk op mensen hebt. Iedereen die hier komt wil leren leven met zijn of haar verdriet, het accepteren, het zien als een natuurlijk onderdeel van het leven. Mensen zoeken geen snelle winst. Een schouderophalen.’ Ze zette een ruwe stem op. ‘Een “kom op, man, stel je niet aan, anderen hebben het veel slechter”.’

      Riddick glimlachte. Haar imitatie deed hem aan zijn vader denken. ‘U ziet me echt als een op de borst kloppende neanderthaler, hè?’

      ‘Nee...’ Ze grijnsde. ‘In elk geval niet op de borst kloppend...’

      ‘Luister, ik waardeer het, Claire, echt, maar het werkt voor mij toch niet. De meeste mensen hier zijn maar één persoon kwijtgeraakt. Ik ben ze allemaal verloren. Ik weet niet of ik hier het perspectief ga vinden dat u belooft.’

      Hij keek haar aan. Ze had een meelevende uitdrukking op haar gezicht.

      ‘En doe dat niet.’ Hij wees naar haar gezicht. ‘Shit, ik ben klaar met medelijden.’

      ‘En dit dan?’ zei ze, terwijl ze een brede, neppe grijns opzette.

      ‘Beter.’

      Hij had eigenlijk niet eerder opgemerkt hoe aantrekkelijk Claire was. Ongeveer van zijn leeftijd, midden veertig, en zijn lengte. Tenger postuur. Lang donker haar. Niet te zwaar opgemaakt. Vergelijkbare jukbeenderen als Rachel. Ook groene ogen.

      Ze luisterde bovendien, en leek tot nu toe in elk geval goedgehumeurd.

      En geen trouwring.

      ‘Zou u een keer iets met me willen drinken?’ vroeg hij.

      De nepgrijns zakte weg.

      Riddick kreeg een kleur. ‘Shit... sorry. Zei ik dat net echt? Geen idee waar dat vandaan kwam.’

      ‘Ik wel,’ zei Claire. ‘Het kwam voort uit uw behoefte om u open te stellen, Paul. En u beseft dat u zich bij mij kunt openstellen. Daarom moet u echt blijven komen.’ Ze legde een hand op zijn bovenarm. ‘Verwar die gevoelens niet met aantrekkingskracht. En schaam u niet. Alstublieft. In een ander leven, in een andere situatie, zou ik me gevleid voelen. Kom terug. Uiteindelijk kunt u met mij delen, en met iedereen hier.’ Ze trok een wenkbrauw op.

      Hij merkte dat hij knikte zonder erover na te denken.

      ‘Heeft u uw telefoon?’ vroeg ze.

      ‘Natuurlijk,’ zei Riddick, terwijl hij hem tevoorschijn haalde.

      ‘Neem mijn nummer,’ zei ze, terwijl ze haar hand van zijn arm haalde.

      Ze noemde haar nummer en hij tikte het in.

      ‘Als die vriendin van u, Emma, niet tot u doordringt en u besluit mijn mooie kleine groep te laten varen, bel me dan alstublieft. We kunnen afspreken voor koffie... om te praten.’

      Riddick knikte en lachte. ‘Dank u. U bent goed! De meeste therapeuten met wie ik ooit heb gesproken, werkten me alleen maar op de zenuwen. U bent een natuurtalent.’ Hij wilde doorgaan met de complimenten, maar wist zich in te houden om niet over te komen als een ordinaire flirt.

      Ze glimlachte. ‘Ik doe het eigenlijk nog niet zo lang. Het was een vrij late carrièreswitch.’

      Hij knikte. ‘Wat trok u ertoe aan?’

      ‘Een levensveranderende ervaring.’ Ze hield haar blik op die van Riddick gericht. ‘Mijn man heeft een einde aan zijn leven gemaakt en...’ Ze opende haar mond om nog iets te zeggen, maar bedacht zich en sloot die weer. Een moment later sprak ze opnieuw. ‘Dus besloot ik dat ik mijn ervaringen kon gebruiken om anderen te helpen.’

      Riddick staarde haar aan. Ze vertrok nauwelijks een spier. Ze had geen steenachtig gezicht, maar het verdriet in haar uitdrukking lag niet zo aan de oppervlakte als het verdriet dat van hem afstraalde. ‘Het spijt me.’

      ‘Het helpt, Paul. Dit alles helpt. Ik zou het niet doen als het niet zo was.’

      ‘Ik vind mezelf een klootzak. Sorry.’

      Ze glimlachte. ‘Vergeven. Al vind ik u eigenlijk geen klootzak. Een op de borst kloppende neanderthaler, maar geen klootzak.’

      Riddick glimlachte. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik kan er maar beter vandoor gaan. Die klus waar ik u over vertelde. Ik ben misschien niet de aardigste persoon ter wereld, maar ik moet iemand gaan controleren die een stuk erger is.’

      ‘Brand uzelf niet op.’

      ‘Ik zal het proberen te voorkomen.’

      Een leugen.

      Ze keek hem even aan. ‘Komt u alstublieft terug, Paul. Geef het nog een kans.’

      Als het betekent dat ik meer tijd met u doorbreng, Claire, dan ja, ik zal het serieus overwegen...

      Riddick gebaarde naar de telefoon die hij nog in zijn hand had. ‘Ik laat het u weten. Beloofd.’
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        * * *

      

      Hoewel het de hele dag niet had gesneeuwd en de gemeente haar strooiplicht was nagekomen, zorgden de lage temperaturen ervoor dat de wegen toch verraderlijk waren. Riddick reed langzaam.

      Op zijn bestemming zette hij de auto achteruit tussen dezelfde twee wagens als de vorige avond. Zijn auto slipte licht op wat prut, maar niet genoeg om de bumper van de zwarte Renault te raken.

      Jezus, Paul, dat was niet de subtielste manier geweest om een avondje observatie te beginnen. Gegevens uitwisselen met een van de buren van die klootzak!

      Hij zakte onderuit in zijn stoel en draaide het contact uit. Het zou in deze auto snel erg koud worden, dus trok hij de capuchon van zijn met bont gevoerde skijas op. Gisteravond had hij die gure temperaturen urenlang doorstaan. Dat zou hem nu opnieuw lukken. Hij voelde een prikkel van opwinding bij het idee dat dit de laatste nacht kon zijn; hem was verzekerd dat het huiszoekingsbevel morgen klaar zou zijn. De achterstand had deze zaak echt uitgerekt. Hun systeem was, zoals de meeste systemen in dit verdomde land tegenwoordig, één grote puinhoop.

      Hij keek omhoog naar het verlichte raam op de tweede verdieping van het roodstenen rijtjeshuis tegenover hem. De kamer brandde bijna altijd licht wanneer Riddick een kijkje kwam nemen, zelfs midden op sombere winterdagen.

      Morgan Lark. Tweeënvijftig. Werkloos, depressief en alleenwonend. Vele malen aangegeven door bezorgde buurtbewoners die aanstoot namen aan het feit dat hij rondhing in de plaatselijke parken en naar hun kinderen keek. Vanaf bankjes; vanuit zijn auto; leunend tegen een verroest hek. Morgan had alle varianten al gehad. Hij had echter nog geen van de kinderen benaderd. Nog niet. Een ramp in de dop.

      Daarom was er een bevel onderweg, zij het frustrerend vertraagd. Riddick wist, zoals veel van zijn collega’s wisten, dat er in dat huis bewijs van zijn morele verval te vinden zou zijn. Hoogstwaarschijnlijk in de vorm van kinderporno op zijn computer.

      Hij staarde naar het verlichte raam.

      In die kamer, wed ik. Waar je de meeste dagen en nachten doorbrengt – als je tenminste niet buiten bent, aan het leren jagen. Je vaardigheden aanscherpen.

      De afgelopen dagen had Riddick Morgan gevolgd naar die parken; de markt van Knaresborough voor boodschappen; een paar kringloopwinkels; de White Bull, twee keer, voor een paar pinten vroeg in de middag; het arbeidsbureau; en een van de plaatselijke scholen, waar hij was gaan staan om te kijken hoe de kinderen voor die dag uitgingen.

      Riddick kon hem niet vierentwintig uur per dag in de gaten houden, maar hij deed zijn best tussen zijn andere taken door, een paar uur slaap per nacht in een warm huis en, natuurlijk, een bezoek aan een rouwsessie in de Methodistenkerk. Hij zorgde ervoor dat hij hier bleef tot minstens 23.00 uur, voor het geval Morgan naar het volgende niveau zou evolueren en zou besluiten te jagen op kinderen die niet onder de beschermende blik van hun ouders vielen, dwalend door straten en parken op goddeloze tijden.

      Het was zeven uur. Riddick had vier koude uren voor de boeg. Hij zou zelfs zijn telefoon niet gebruiken, voor het geval het licht in zijn wagen zijn dekking zou verraden.

      Verveeld, maar vastberaden, zakte hij dieper weg en staarde opnieuw naar het verlichte raam.
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        * * *

      

      Riddick werd overvallen door een plotselinge kramp in zijn been.

      Hij bewoog het op en neer en draaide met zijn enkel. Shit!

      Hij keek omlaag en concentreerde zich erop het weer los te masseren.

      Het ging traag en pijnlijk. Wat hij eigenlijk moest doen, was uit de auto springen en het eruit lopen, maar dat was natuurlijk geen optie.

      Er klopte iemand op het bestuurdersraam. Hij schrok zich rot. Hij rukte zijn blik los van zijn been naar het raam, om meteen verblind te worden door een naar binnen schijnende zaklamp.

      'Is alles in orde, meneer?'

      Nee... nee... rot op!

      Riddick siste een vergeefs sussend geluid, alsof de met een zaklamp zwaaiende maniak hem door de deur heen kon horen.

      Wat hij eigenlijk wilde doen, was roepen: 'Hou je kop, man! Je lokt Morgan verdomde Lark naar zijn raam!' Maar schreeuwen zou de doodsklap betekenen.

      Dus zette hij zijn deur op een kier en een golf winterlucht ijsde zijn huid. Hij duwde de zaklamp weg en uit zijn ogen, en keek op naar een jonge, strak-in-het-pak geklede politieagent.

      Riddick wurmde zich uit zijn auto met een vinger tegen zijn lippen, het gevoel kwam terug in zijn been, al schonk hij daar nu weinig aandacht aan. Hij sloot de deur zachtjes achter zich om de binnenverlichting te doven. 'Alstublieft, zachter praten, jongeman.'

      Riddick zag een soort zenuwtrekje achter de ogen van de onervaren agent. Bekend terrein. Hij kende dat getik maar al te goed.

      De agent deed een stap achteruit, de straat op. Gelukkig kwamen er geen auto's aan, anders was Riddicks onbevoegde observatie beëindigd met een fikse vuurwerkshow. 'Meneer, we hebben meldingen dat-'

      'Sst... ik ben ook van de politie. Houd  uw stem laag,' siste Riddick, terwijl hij met de handpalmen gebaarde dat hij zachter moest praten en een stap naar hem toe deed.

      De jonge agent zwaaide zijn zaklamp omhoog, verblindde Riddick, die wankelde en tegen zijn auto aan achteruitdeinsde, met zijn ogen afgeschermd.

      'Ik moet uw legitimatie zien.'

      Stomme, zo gretig als wat, hersenloze oen.

      Hij graaide in de zak van zijn jas naar zijn legitimatie en hield die omhoog. 'inspecteur Paul Riddick,' fluisterde hij. 'En nu die verdomde lamp uit mijn ogen en luisteren.'

      De agent scheen op de legitimatie en de badge. 'Houdt u hem daar, meneer, alstublieft, zodat ik de foto kan zien...'

      'U moet luisteren...' Verdomme, wat ben je toch een oen. Een absolute oen. Als Morgan Lark naar buiten kijkt, dan weet hij het! Dat weet hij verdomme meteen...

      'Dank u, meneer. Het spijt me.' Hij wees naar het huis naast waar Riddick geparkeerd stond. 'Ze maakten zich zorgen dat iemand hen in de gaten hield.'

      'Ik keek niet naar hen. Ik houd dit huis in de gaten.' Hij gebaarde naar Morgans raam.

      Voor het eerst in drie lange dagen was het licht uit.

      'Godallemachtig,' zei Riddick, vastbesloten niet te beginnen met schelden. 'U hebt het verdomme verknald!'

      'Meneer, wat? Waarom? Ik reageerde alleen op een noodgeval-'

      'Hou uw mond, laat me nadenken.' Hij sloeg met zijn handpalm tegen zijn voorhoofd. 'Het is verknald.'

      'Wat is er verknald, meneer?'

      'Mijn observatie, sukkel. En houdt u op me meneer te noemen. Gaat u alsjeblieft terug naar uw auto.'

      Terwijl hij toekeek hoe de agent in zijn voertuig stapte, verwachtte hij half dat de idioot zijn zwaailichten of sirene zou aanzetten. De agent reed niet meteen weg. Eerlijk is eerlijk, hij deed het juiste. Riddicks ID-nummer doorbellen om te bevestigen dat dit politiewerk was.

      Hij vroeg zich af wat het antwoord zou zijn. Zeker geen bevestiging van deze observatie, want die bestond niet. Niets hiervan was politiewerk. Hopelijk was de ID genoeg om de snotaap op weg te sturen. Iets in de trant van... ja, dat is inspecteur Paul Riddick. Hij gaat vaak in zijn eentje op pad en zet de boel op stelten. Ik zou maar doorrijden, jongeman. De MIT werkt op mysterieuze wijze. U kunt zich er maar beter verre van houden...

      Riddick gleed terug in zijn auto, zijn hart bonzend en de zenuwuiteinden rond zijn ogen trillend.

      Hij keek op naar het donkere raam. 'Shit.'

      De agent startte zijn auto en reed weg.

      Eindelijk! Al is het te laat.

      Zijn schuld natuurlijk, niet die nat-achter-de-oren agent.

      Hij haalde diep adem en dacht na.

      Was Morgan ertussenuit geglipt? De achterdeur genomen omdat hij Riddicks badge had gezien in het licht van die jongen zijn zaklamp?

      Jezus... was dat genoeg geweest om Morgan over het randje te duwen? Nu zijn kans kleiner werd, was hij naar buiten gevlucht om zijn eerste greep te doen?

      Riddick keek weer op naar het raam en kneep zijn ogen samen.

      Nee... u bent er nog, nietwaar? U kijkt vanuit het donker naar mij, u paranoïde, bange kleine klootzak.

      Hij zakte weer omlaag, biddend, en nog meer biddend, dat dat verdomde licht weer aan zou gaan.

      Ik blijf desnoods de hele nacht hier.
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        * * *

      

      De tijd verstreek. Het licht ging niet meer aan, en Riddicks zenuwen kwamen ook niet tot rust.

      Zijn gedachten cirkelden om zijn beperkte opties: hier de hele nacht blijven zitten, naar huis gaan of het huis binnendringen.

      En alles riskeren wat  daarmee gepaard zou kunnen gaan?

      Beschadigd bewijs... een schorsing... en, het allerergst, een machtsverschuiving naar de dader?

      Of zou hij de jackpot raken? Bevestiging dat Morgan was vertrokken om een kind te kapen? Zijn alarmkreet naar zijn collega’s, en dan een glorieuze opluchting als de beginnende jager werd weggeplukt, op heterdaad betrapt...

      Riddick werd afgeleid door twee jongens, niet ouder dan tien, die over de stoep aan de overkant naar boven kwamen. Om kwart over tien! Wat is er mis met die verdomde ouders?

      Een van de jongens stond te vapen. De andere trapte een slappe voetbal de straat over. Beiden spuugden en schreeuwden obsceniteiten.

      Op een andere dag, op een ander moment, zou Riddick uit de auto zijn gesprongen, ze streng hebben toegesproken en een excuus hebben gevonden om ze naar huis te rijden en de ouders de les te lezen.

      Want als het zijn dochters waren geweest, Molly en Lucy, dan was dat wat hij had gewild. Dat ze bij hem teruggebracht werden. Zodat hij zeker kon zijn dat ze veilig waren. Altijd veilig. Bij hem. Bij hem en Rachel.

      Maar de jongens zouden zichzelf een andere dag van zichzelf moeten redden. Als zijn dekmantel al niet was opgeblazen, kon je er gif op innemen dat een stortvloed aan verbaal misbruik van prepubers dat klusje wel zou klaren.

      Het kind met de kapotte voetbal lanceerde zichzelf ineens over een tuinmuur en verdween een donker pad op richting wat zijn huis moest zijn.

      'Straks,' riep de andere jongen hem na, voordat hij zich omdraaide en de straat overstak, recht voor Riddicks auto langs. Hij boog zich voorover en spuugde op de motorkap.

      Kleine klootzak! Ik heb er zin in om uit deze schaduwen te stappen en je de stuipen op het lijf te jagen.

      Toen hij de overkant bereikte, haalde de jongen diep aan zijn vape-pen en blies een grote wolk de lucht in, voordat hij de pen in zijn zak propte en zijn capuchon over zijn hoofd trok. Hij haalde een mobiele telefoon uit zijn zak, stopte en ging toen zitten op - van alle verdomde plekken - Morgans muurtje.

      Riddick schudde zijn hoofd. Schiet op, jongen. Godallemachtig, ga door. Hij hief zijn blik naar het raam op de tweede verdieping, dat nog steeds donker was. Bent u daar, Morgan? Ziet u mij? Hij liet zijn blik terugzakken naar de jongen. Hij kon zijn gezicht niet zien omdat het werd opgeslokt door de capuchon van zijn trui, maar de snotaap was volledig in de ban van wat er op zijn telefoon stond. Hélemaal verdiept. Helaas.

      Oké, nu is het mooi geweest; hup naar huis, hou op het monster in de kast te tarten...

      Zijn telefoon trilde in zijn zak.

      Had een van de grote jongens het al gehoord? Hij was tenslotte een PR-shitstorm aan het brouwen.

      Voorzichtig haalde hij de telefoon uit de binnenzak van zijn skijas en probeerde erop te kijken met de jas die het meeste licht afschermde.

      Emma.

      Zijn hoofdinspecteur, een van zijn beste vrienden, en de reden dat hij überhaupt nog in dit werk zat. Was zij al gealarmeerd?

      Haar drang om hem in toom te houden zou zich uiten in een grofgebekte tirade. Hij zuchtte. Misschien was het gewoon haar vierentwintiguurscontrole van zijn nuchterheid?

      Hij liet de oproep aflopen, stak de telefoon terug in zijn zak en keek weer door zijn autoraam-

      Hij voelde een zweepslag van adrenaline in zijn buik.

      Het licht in de kamer brandde weer. En de jongen zat nog steeds op de tuinmuur, te friemelen aan zijn apparaat.

      Het bovenraam werd donkerder, en nu voelde hij die zweepslag van adrenaline ook in zijn borst. Er stond daar overduidelijk iemand.

      Morgan?

      Ik zie u. Ziet u mij? Denkt u dat ik die jongen op uw muur als lokaas gebruik? Mooi. Blijf voorzichtig. Blijf binnen. Weg van hem. We komen morgen terug om u een halt toe te roepen. Geen gedoe nodig.

      De jongen stond op.

      Gaat u nu maar door.

      Voordat de jongen de tuinmuur over was, ging zijn telefoon. Hij stopte, nam op en begon te praten. Hard.

      Prima, scheld je ouders maar verrot, whatever, maar blijf lopen...

      De jongen zette een stap, alsof hij Riddicks gedachten had gehoord, maar leek toen te bedenken en draaide zich om.

      Godverdomme... doet iemand me dit expres? Hij keek op. Gun me even respijt.

      Het raam was weer lichter; Morgan stond niet meer te kijken. De jongen bleef in de telefoon tetteren, zo hard mogelijk scheldend, alsof het een nieuwe voetbalskill was die hij had ontdekt en die hij aan iedereen wilde laten zien. Hij liep een paar passen, draaide toen om en stapte de andere kant op.

      Heen en weer. Dat doe ik ook aan de telefoon, jongen, maar nu even niet.

      De voordeur ging open.

      Nu al helemaal niet.

      Riddick schoot overeind in zijn stoel en klemde zijn handen om het stuur.

      U kon het echt niet laten, hè?

      Beneden brandde het licht, dus Morgans grote silhouet vulde de deuropening.

      Riddicks hand sloot zich om de autodeur.

      De jongen had nog niets in de gaten en bleef verdiept in zijn telefoon terwijl hij heen en weer liep.

      Achter u. Kijk, achter u. Ren... zo hard als u kunt. Alsjeblíéft. Voor de gordijnen opengaan voor een vermijdbare klotedoos.

      De jongen draaide zich om en zag Morgan in de deuropening.

      Riddick hield zijn adem in. De jongen keek beide kanten op.

      Maakt niet uit welke... schiet verdomme op...

      Morgan stapte zijn tuinpad op. De jongen bleef drentelen. Riddick ademde uit.

      Laatste kans, jongen. Ga... ren... of ik kom.

      Morgan hield iets in de lucht. Hij had de verrekijker nog niet gebruikt, maar Riddick greep er nu naar. Hij gebruikte hem om te zien wat Morgan vasthield.

      Een foto, misschien? In dit licht moeilijk te zeggen.

      Wat Morgan ook deed, het werkte.

      De jongen koos niet voor links of rechts, maar voor het verdomde pad.

      Riddick smeet de verrekijker op de stoel en gooide de autodeur open. De binnenverlichting flitste aan. Geen zin meer om daar nog om te geven. Sterker nog, beter als Morgan het zag en de voordeur dichtsmeet voordat dit nog verder ging.

      De jongen stond al dicht bij Morgan, turend naar wat hij in zijn hand had.

      Riddick stoof uit de auto en stormde de straat over.

      'Rot op! Dat ben ik niet,' zei de jongen luid.

      Riddick bereikte de tuinmuur; ongelofelijk genoeg had geen van beiden hem nog opgemerkt.

      'Kom binnen. Ik heb meer,' zei Morgan, terwijl hij een grote hand op de schouder van de jongen legde.

      'Laat me los!'

      De adrenaline had Riddick al een tijd lang opgezweept, maar nu zat hij er vol mee. 'Politie! Stop!'

      Hij klom over de heuphoge tuinmuur en ving Morgans wijd opengesperde ogen.

      Vol paniek en angst.

      'Stop!'

      De klootzak deed het niet. Hij week achteruit, zijn huis in.

      De jongen had zich echter losgerukt en sprintte het pad op langs Riddick.

      Riddick had zich kunnen omdraaien, het monster kunnen laten voor wat het was. Niemand was in direct gevaar en Morgan stond hoe dan ook in het vizier.

      Maar als het op adrenaline en impuls aankwam, had Riddick nooit de beste remmen gehad.

      Maak het nu af. De klootzak is opgeschrikt. Hij zou zijn harde schijf kunnen wissen.

      Morgan probeerde zijn deur te sluiten, maar Riddick kreeg er eerst zijn voet tussen. 'Politie, stop! U probeerde dat kind te ontvoeren. Ik heb het zien gebeuren. U bent gearresteerd.'

      Een reden. Meer had hij niet. Zou het standhouden? Zouden ze het geloven? Hij dacht eraan dat hij door die jonge agent gezien was terwijl hij het huis in de gaten hield. Wat zouden ze daarvan maken?

      Morgan stoof als een rat de trap op. Riddick wilde hem platdrukken voordat hij bewijs kon vernietigen. Halverwege greep Riddick naar Morgans blote voet. Zijn hand streek langs huid, maar hij kreeg geen grip. Morgan struikelde even, maar herstelde op tijd, zodat hij de overloop kon bereiken en zich omdraaide.

      Toen Riddick de kleine overloop op stoof, was Morgan al aan het einde ervan, bij het groezelige kamertje dat aan de straatkant lag.

      De rat smeet zichzelf naar binnen, en het licht dat Riddick de afgelopen drie dagen bezig had gehouden barstte los en vulde de overloop.

      Toen hij de deur naderde, keek Riddick rond naar iets wat als wapen kon dienen, maar er was niets.

      Wacht, ga daar niet blind naar binnen, roep versterking...

      Toen hij besefte dat die stem in zijn hoofd Gardners was en niet de zijne, dwong hij haar weg, en verving haar door het beeld van Morgan die zijn computer aan gort sloeg.

      Riddick stormde de verlichte kamer binnen.
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      De hand van haar slapende dochter voelde koud aan, dus hoofdinspecteur Emma Gardner schoof die voorzichtig onder het dekbed. Nadat ze Anabelle op het voorhoofd had gekust, niet voor het eerst vanavond, reikte Gardner naar het nachtkastje om de cd-speler te stoppen en verwelkomde de plotselinge stilte. Slaapliedjes mochten Anabelle dan kalmeren, zij vond ze bloedirritant. Ze draaide ook het nachtlampje verder omlaag.

      Buiten de kamer draaide Gardner zich om en keek naar haar zevenjarige dochter.

      Tot om drie uur vannacht!

      Gardner vond het niet erg. Anabelle om drie uur weer naar bed tillen en instoppen was niet het einde van de wereld. Toen Gardner voor het eerst hierheen was gedetacheerd, naar Knaresborough, had ze drie maanden zonder haar dochter moeten leven. Er bestond niets ergers. Dus nu zag ze Anabelles vroege onderbrekingen als bijna verfrissend, een herinnering dat ze weer samen waren. Vroeger had ze zich altijd afgevraagd of haar moederinstinct sterk genoeg was. Het besef dat dat zo was, voelde goed. Ze waardeerde het om nodig te zijn en die bron van troost te kunnen bieden.

      Emma schoof door naar de aangrenzende deur, die ook op een kier stond, en ging naar binnen bij haar nichtje Rose, dat ook sliep. Na een kus op haar voorhoofd bekeek ze haar kleine gezichtje. Anabelle was bijna een heel jaar jonger dan Rose, maar op dit moment zou je zweren dat het eeneiige tweelingzusjes waren.

      De vader van Rose, tegelijk Gardners broer, Jack Moss, zat momenteel een gevangenisstraf uit nadat hij de voorwaarden van zijn voorwaardelijke vrijlating had geschonden. Rose’ moeder onderging op dit moment een traject om te herstellen van een langdurige drugsverslaving.

      Gardner had zich over dit kleine juweel ontfermd als pleegmoeder, en hun tijd samen voelde tot nu toe niets minder dan bijzonder.

      Van beneden steeg een afgrijselijk gesnurk op.

      Gardner zuchtte.

      Ze keek op haar horloge. Het was belachelijk vroeg. Televisie zat er wel niet meer in nu dat snurkende varken de bank geconfisqueerd had.

      Beteuterd liep ze naar de logeerkamer.

      Rose in huis nemen en Anabelle weer volledig in haar leven brengen had de hoge prijs dat ze haar stervende huwelijk ook naar Knaresborough moest verhuizen. Hoewel het plan altijd was geweest dat Barry en Anabelle op een dag bij haar zouden aansluiten, had de heropduiking van Emma’s broer de rem erop gezet. Anabelle ook maar in de buurt van Jack laten komen was geen optie.

      Het had desondanks verdomd veel zeer gedaan. Toch had het één voordeel - de afstand had Gardner tijd gegeven om de waarheid te accepteren, namelijk dat haar huwelijk met Barry echt en definitief voorbij was.

      Jacks opsluiting had de weg vrijgemaakt om haar dochter weer bij haar te hebben, maar Barry wilde deel uitmaken van het totale familiepakket. Zelfs al had ze trek gehad in een langdurige juridische strijd, dan nog was het geen optie. Ze kon Rose alleen opvangen in een stabiele thuissituatie.

      Ze zuchtte opnieuw.

      Leven met een man die haar geen aandacht schonk en voor wie zij allang alle gevoelens kwijt was, was een hoge prijs.

      Maar wel een prijs die ze bereid was te betalen om bij deze twee geweldige meisjes te kunnen zijn.

      Voor nu tenminste. Tot deze detachering erop zat en ze terug naar het zuiden kon, waar ze een sterk familienetwerk had.

      Ze sloot de deur van de logeerkamer achter zich en hield zo het afgrijselijke geluid van haar man buiten. Ze ging op de rand van het bed zitten waarin ze de afgelopen nacht had geslapen, en die daarvoor ook. Ze hadden er geen ruzie over gemaakt. Sterker nog, ze maakten tegenwoordig zelden nog ruzie. Niets leek hem iets te kunnen schelen behalve Anabelle en zijn werk - dat hij ook nog eens vanuit huis kon doen, mazzelpik! Nee, felle woordenwisselingen waren zeldzaam. Ze had aan de andere kant van de kamer kunnen gaan zitten en pijltjes op hem kunnen gooien, en hij had het waarschijnlijk niet eens gemerkt.

      Ze wierp een blik op het pocketboek op het nachtkastje en dacht verlangend aan die fles rood beneden.

      Maar ze ging zich inhouden. Ze was met Kerst wat aangekomen en opstaan en gaan hardlopen bij het krieken van de dag was ook verdomd veel zwaarder met alcohol in haar systeem. En ze had die hardloopsessies nodig. Dat sneed door de stress heen als een heet mes door-

      Haar telefoon ging, en haar hart zonk toen ze de naam zag.

      hoofdcommissaris Rebecca Marsh.

      Zo laat kon maar twee dingen betekenen: een plaats delict of...

      Ze nam op.

      ‘Mevrouw?’

      Marsh zuchtte. ‘Het is geen plaats delict, Emma.’

      Godverdomme. ‘Wat heeft hij nu weer geflikt?’
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      Riddicks deur ging open.

      Ze staarden elkaar aan, zonder iets te zeggen.

      Uiteindelijk schudde zij kort haar hoofd.

      Riddick rolde met zijn ogen, draaide zich om, liet de deur openstaan en liep weg. Zij volgde hem naar binnen en sloot hem achter zich.

      ‘Paul-’

      ‘Niet nu, baas,’ zei Riddick, terwijl hij door de deur rechtsaf verdween.

      Gardner bleef staan, keek naar de vloer, zuchtte en volgde toen de strontvervelende inspecteur naar zijn keuken.

      Hij ging aan het hoofd van de tafel zitten en sloeg zijn handen om een dampende mok. ‘Maak je geen zorgen, alleen koffie. Ook niet Iers.’

      ‘Het is wat laat voor koffie.’

      ‘Je doet het ook nooit goed; had ik er beter whisky in kunnen kieperen. Gooi een cupje in het apparaat als je mee wilt doen met het wilde feestje.’

      ‘Wat een gastheer, maar nee, ik ben oké. Ik hecht aan de drie uur slaap die ik per nacht krijg. Ik ga wel even zitten.’

      Riddick grijnsde. ‘Dat dacht ik al.’

      Ze ging zitten, bekeek hem even en woog af hoe ze hem het beste op zijn donder kon geven zonder dat hij meteen in de wiek schoot. Er waren maar weinig opties bij Riddick. Dus koos ze voor haar standaardaanpak - iets wat ze had geleerd van haar goede vriend, hoofdinspecteur Michael Yorke. Begin met een compliment. ‘Je bevlogenheid is prijzenswaardig, Paul. Je hart zit op⁠—’

      ‘Rot op!’

      Nou, Yorke, het lijkt erop dat jouw strategie nu eindelijk haar meerdere heeft gevonden...

      ‘Ik zal je tijd besparen,’ ging Riddick verder. ‘Je favoriete rottweiler is weer van de lijn geraakt en jij bent langs gestuurd om de snuit weer om te doen. Zijn we klaar?’ Hij keek op zijn horloge. ‘Als je nu teruggaat kun je misschien nog wat bouwen aan die drie uur slaap die je had.’

      Gardner knikte, nam de afpoeiering voor lief, maar gaf nog haar bedenking mee. ‘Rottweilers zijn gehoorzaam.’

      Riddick snoof. ‘Fijn hoor, meedogenloos! Misschien lijk jij meer op Marsh dan ik dacht...’

      hoofdcommissaris Rebecca Marsh wist niets van haar bijnaam ‘Harsh Marsh’. Haar gebruikelijke ‘harde’ optreden zou vergeleken met wat er gebeurde met de onfortuinlijke ziel die die bijnaam liet vallen, nog lijken op een romantisch afspraakje in een cocktailbar.

      ‘Hoe dan ook, jij lijkt meer op een kat, Paul. Hoeveel levens heb jij in hemelsnaam?’ Gardner zuchtte. De waarheid was dat ze Riddicks roekeloze gedrag maar tot op zekere hoogte kon verdragen. Sinds ze in Knaresborough was aangekomen, had ze meer tijd gestoken in het redden van Riddicks carrière dan in wat dan ook, gedoemd door het feit dat ze erg op hem gesteld was. Hij was een natuurtalent van een rechercheur: instinctief, gedreven en moedig. Maar Gardner wist dat er een dunne lijn liep tussen moed en simpelweg een losgeslagen kanon zijn. Tel daar een herstellend alcoholist bij op en je had een hoop volatiliteit op je bord.

      ‘Dus,’ zei Gardner, ‘niet eens een spoortje spijt?’

      Riddick nam een slok koffie en zuchtte toen. ‘Oké, ik snap hoe het eruitziet.’

      ‘Als een complete puinhoop?’

      ‘Ja.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar iemand moest Morgan Lark in de gaten houden. Ik zag geen andere vrijwilligers.’ Hij tikte op zijn oog. ‘En mijn oog was beschikbaar.’

      ‘Je ongeautoriseerde oog.’

      ‘Kijk, als mijn ongeautoriseerde oog nodig is om kinderen veilig te houden, dan, tja...’ Hij zuchtte. ‘Wat heeft het voor zin? Je kent me goed genoeg.’

      ‘Dat kun je wel zeggen! En hier zitten we dan. Want wat blijkt: Lark was uiteindelijk voor niemand een gevaar.’

      ‘Hoe had ík dat in godsnaam moeten weten?’ vroeg Riddick, waarna hij een slok koffie nam.

      ‘Dat kon je ook niet,’ zei Gardner. ‘Daarom volg je dus de procedure.’

      ‘Achteraf is het mooi wonen.’ Riddick gromde. ‘Maar als ze een huiszoekingsbevel op z’n elf-en-dertigst regelen, neem ik dat risico niet. Dat kán ik gewoon niet.’

      ‘Marsh praat over je schorsen.’

      ‘Prima. Maar als zij had gezien wat ik zag, had ze hetzelfde gedaan! Lark probeerde een joch zijn huis in te praten, om hemelsnaam! Stel je voor dat hij wél foute boel was geweest!’

      ‘Misschien, maar Marsh zou er in de eerste plaats niet zijn geweest.’

      ‘Niet mijn punt.’

      ‘Bovendien, Lark is geen foute boel, dus het is irr-’

      ‘Dat weten we nog niet honderd procent zeker...’

      ‘We zijn er vrij zeker van.’

      ‘Precies, vrij zeker... niet goed genoeg! Als hij wél foute boel was geweest, hadden ze me bedankt dat ik hun schaamte had bespaard omdat het verdomme zo lang duurde met dat bevel, in plaats van me met schorsing te bedreigen.’

      ‘Theoretisch geneuzel, Paul. Zo is het niet gelopen. Sterker nog, het loopt op een totaal onverwachte manier, en jij kunt je er beter nu van losmaken. Wees schuldbewust.’

      Riddick schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Er klopt nog iets niet.’

      Wat een enorme zeikerd! ‘Laat het los, man!’

      ‘Die zonderling had foto’s van kinderen aan de muur...’

      ‘Vermiste kinderen. Kinderen die de afgelopen jaren in Yorkshire verdwenen zijn. Kinderen naar wie hij actief zocht. Ja, hij was knettergek maar⁠—’

      ‘Gek is nog zacht uitgedrukt.’ Riddick sperde zijn ogen wijd open. ‘Hij heeft in parken rondgehangen op zoek naar jonge kinderen die in andere gebieden zijn verdwenen? Dat hoor ik voor het eerst!’

      ‘Snap ik, maar gek is nog niet slecht.’

      Riddick spande zich aan; dit liet hij niet zonder strijd los. ‘Hoe weten we dat hij ze niet zelf heeft laten verdwijnen?’

      ‘Om te beginnen bevestigt Rob Ellis, die tienjarige jongen die Lark zijn huis in probeerde te praten, zijn verhaal. Lark dacht dat Rob Harry Michaels was, een jongen die een jaar geleden in Leeds verdween. Toen Rob ontkende dat hij Harry was, nodigde Lark hem uit om naar foto’s te kijken om te zien of hij andere vermiste kinderen herkende.’

      ‘Bewijst niks. Lark had van Rob Ellis net zo goed een nieuwe vermiste kunnen maken - een foto voor zijn verzameling - een handig extraatje bij zijn goede-Samaritaan-vermoming.’

      ‘Er zijn meldingen van iemand die op Lark lijkt en in het centrum van Leeds rondliep met precies die foto’s,’ vervolgde Gardner. ‘Die man heeft er zowat zijn levenswerk van gemaakt om die kinderen te zoeken. Ik betwijfel of hij zich zo opzichtig met zijn slachtoffers zou verbinden.’

      ‘Die man is zorgelijk, hoe je het ook wendt of keert. Hij moet constant in de gaten gehouden worden.’

      Ze lachte - ze kon er niets aan doen. Onuitstaanbaar! ‘Goed. Hij heeft hulp nodig. Dat is duidelijk. Alleen hoeft dat misschien geen cel te zijn, of inspecteur Paul Riddick die zijn fragiele wereldje aan gort trekt.’

      ‘Je laat het klinken alsof ik hier het monster ben,’ zei Riddick, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok.

      Gardner schudde opnieuw haar hoofd. ‘Stel dat de pers hier lucht van krijgt?’

      ‘Zou goed kunnen zijn - Lark ontmaskeren-’

      ‘Heus? Hangt ervan af hoe ze hem neerzetten! De pers is dol op een lokale Samaritaan, terwijl ze niet veel op hebben met... nou ja...’

      ‘Mij?’

      Gardner haalde haar schouders op. ‘Dat zei jij.’

      ‘inspecteur Riddick. Knaresboroughs wolf in schaapskleren?’

      ‘Zoiets. Hoe dan ook, laten we nu ons best doen de schade te beperken en ik ben er zeker van dat we het uit de pers kunnen houden.’

      Aan zijn nerveus trekkende ogen zag ze dat hij het niet los kon laten. Vermoeiend! Zoals altijd.

      ‘Wat is Larks motief om zo’n goede Samaritaan te spelen?’ vroeg Riddick.

      Gardner zuchtte. ‘Blijkt dat zijn eigen broer is verdwenen toen hij een kind was en nooit is teruggevonden. Hij is daarmee begonnen en het is alleen maar gegroeid...’

      ‘Hmm, dat zal wel.’

      ‘Het is een prachtverhaal voor medeleven, en we kennen genoeg journalisten die dat maar wat graag opsmullen.’ Hoe dan ook, dit duurde nu al veel te lang. ‘Laat het los, Paul. Het wordt nog steeds onderzocht - alleen niet door ons. Ik geef je mijn woord. Denk je dat, als hij al tien jaar kinderen omlegt, ze niets vinden? Doe normaal. Wees gewoon schuldbewust, knik en accepteer dat je dit mis hebt, en laten we verdergaan. Houd dit strak onder de pet.’

      ‘Ik—’

      Gardner sloeg op tafel. ‘Nee, Paul! Klaar ermee!’

      Zijn ogen vernauwden zich.

      Ze keken elkaar een tijdje aan, de frustratie in beider voorhoofd gegrift.

      Uiteindelijk verzachtte Gardner haar blik en zei: ‘Alsjeblieft. Voor mij. Ík vraag het je nu. Niet Marsh, of de dienst. Ik.’

      Je vriendin.

      Daarop verzachtte ook Riddicks uitdrukking. Hij keek omlaag, dacht even na en haalde toen zijn schouders op. ‘Je hebt gelijk. Ik zat fout... Waarschijnlijk.’

      ‘Waarschijnlijk?’

      Hij keek weer op en trok een wenkbrauw op. ‘Misschien?’

      Zij trok haar wenkbrauw terug.

      ‘Vooruit dan.’ Hij zuchtte. ‘Ik laat het los. Zo schuldbewust als het maar kan.’

      ‘Godzijdank. En luister nu alsjeblieft, zonder weer een aardbeving te veroorzaken. Je gaat een paar dagen ziek thuis terwijl wij dit afhechten.’

      ‘Geweldig!’

      ‘Je hebt Marsh niet echt veel keus gelaten.’

      Hij zuchtte. ‘Nee. Waarschijnlijk niet.’

      ‘Werk met haar mee en hopelijk ontloop je dan een onderzoek.’

      ‘Wordt lastig! Een jonge agent heeft me gezien terwijl ik ongeautoriseerd aan het observeren was - ik reed daar niet toevallig langs...’

      ‘Vertrouw op Marsh. Hier is ze goed in. Overtuigend. Een van haar sterke kanten.’

      Riddick dwaalde even af in zijn eigen gedachten en ging toen rechter op zitten. ‘Wacht eens, ben ik zojuist door een scheur in het ruimte-tijdcontinuum gegleden en in een andere dimensie beland?’

      ‘Wat zeg je?’

      ‘Is dit echt de moreel volmaakte hoofdinspecteur Emma Gardner die zegt dat ik Marsh moet laten helpen een kogel te ontwijken in plaats van hem op te vangen?’

      Gardner schudde haar hoofd, leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Hou je ooit eens op, man?’

      ‘En hoe zit het met verantwoordelijkheid?’ Hij snoof. ‘Weet je nog dat jíj maar bleef aandringen bij Marsh om je handel en wandel tegen het licht te houden? Je was er wanhopig op uit om opgehangen, geradbraakt en gevierendeeld te worden⁠—’

      ‘Dit is anders.’

      ‘Hoezo? Jij boog de regels om te doen wat jij juist vond, en ik deed hetzelfde.’

      Hij had gelijk. Ondanks het gemor op het hoofdbureau had zij maar doorgezet om haar ter verantwoording te roepen voor haar optreden in de zaak Operatie Bright Day. Uiteindelijk hadden ze dat gedaan door het onder het tapijt te vegen met een schamele waarschuwing.

      Ze kwam overeind.

      ‘Je weet dat ik gelijk heb. Dus jij rekent jezelf af, maar mij niet? Dat slaat nergens op, baas. Het zijn dubbele standaarden, maar dan andersom.’

      Ze staarde lang en hard naar haar zelfvoldane collega, die niets liever deed dan dit soort verdomde kwesties dooddiscussiëren. ‘Ik kreeg een tweede kans, dus, tja, ik⁠—’

      ‘Echt? Op hoeveel kansen denk je dat ik zit?’

      Goede vraag. Ze wist het liever niet. Maar als Riddick echt volledig ter verantwoording werd geroepen voor het schaduwen van Morgan Lark, dan nam ze wellicht afscheid van hem - en die optie telde simpelweg niet.

      Verantwoording afleggen was belangrijk, maar Riddick verliezen in de voortdurende strijd om waarheid en recht omdat hij zo gaf om de zaak, leek gewoon idioot. Maar hij had gelijk, als het andersom was geweest, had zij zichzelf te kijk gezet.

      ‘Ik ga,’ zei Gardner. ‘Meld je morgen ziek... alsjeblieft?’

      Riddick keek omlaag en knikte snel.

      ‘En minderen met de koffie.’ Gardner draaide zich om en liep richting voordeur.

      ‘Geen nut als ik toch niet vroeg op hoef voor werk.’

      Ze liep de hal in en vroeg zich af of hij zich aan zijn belofte zou houden. Ze overwoog om zich om te draaien en haar punt nog eens in te peperen, maar liet dat idee varen. Dan zou ze hem alleen maar irriteren.

      Toen ze haar hand op de deurklink legde, hoorde ze hem in de keuken opspringen.

      Ze had nog tijd om de klink in te drukken, de deur te openen en eventueel weg te gaan voordat Riddick haar bereikte. Maar dat deed ze niet.

      In plaats daarvan verstijfde ze.

      Toen Riddicks hand haar schouder raakte, voelde ze haar hartslag versnellen.

      ‘Dank je, Emma.’

      Zijn stem klonk zacht, veel oprechter dan gewoonlijk. Hij gebruikte ook haar naam. Ze voelde haar huid warm worden.

      ‘Je staat altijd achter me.’

      ‘Je bent een goede rechercheur en we zijn beter af mét jou dan zonder jou.’

      ‘Is dat de enige reden?’

      Verdomme, Paul. Waarom vraag je me dat?

      Het was alsof zijn hand meer druk zette op haar schouder. Nee. Dat zat alleen in haar hoofd. Al haar aandacht ging ernaartoe, wat het gevoel versterkte. Ze probeerde zich in plaats daarvan op de deurklink te concentreren.

      ‘Weet je zeker dat je niet wilt blijven? Een decaf koffie?’

      Ja. Dat zou ik heel graag willen.

      Ze voelde haar bonzende hart nu in elk deel van haar lichaam.

      Ze sloot haar ogen en haalde de laatste keer voor de geest dat ze zich zo had gevoeld. Veel maanden geleden, toen hij dronken bij haar thuis om steun was gekomen. Hij was op haar bank in slaap gevallen en zij op een andere. Toen ze midden in de nacht wakker werd, lag hij naast haar, en toen voelde ze zoals nu.

      Het opvlammen. De versnelling van haar hartslag.

      Hij had haar iets willen opbiechten. Maar zij had hem tegengehouden. Ze wilde het niet horen. Want als het was wat ze vermoedde - dat hij gevoelens voor haar had ontwikkeld - dan zou dat genoeg kunnen zijn om haar te doen bezwijken. Toe te geven.

      En een relatie met Paul Riddick was niet goed voor haar. Of hem. Of voor wie dan ook op Gods groene aarde voor dat gemak!

      Ze wist de kracht te vinden om de deur te openen en gleed weg van de hand op haar schouder.

      ‘Ik spreek je morgen, Paul,’ zei ze, terwijl ze zichzelf dwong niet om te kijken.
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        * * *

      

      De rit naar huis was kort, waardoor Gardner geen tijd had om weer tot rust te komen.

      Ze hoopte dat Barry nog op de bank lag te slapen. Het laatste waar ze behoefte aan had, was een kruisverhoor over haar gejaagde uitdrukking.

      Natuurlijk dacht ze niet redelijk. Dat Paul Riddick door haar hoofd spookte, zou haar huwelijk niet in gevaar brengen. Hoe kon je iets in gevaar brengen dat al uitgestorven was? Bovendien, alsof Barry iets zou merken. Hij had al tijden geen oog meer voor haar.

      Toch wilde ze kalm zijn, voor zichzelf. Anders zou ze haar hoofd schoon staan te boenen onder een douche van rode wijn, en Dry January zou dan verleden tijd zijn.

      Toen ze haar woonwijk naderde, begon de zware sneeuwval opnieuw. Ze zette de ruitenwissers hoger en reed de wijk in. Ze reed langzaam door de straten en minderde nog meer toen ze zag dat iemand op haar oprit had geparkeerd. Gemakkelijk te zien, want de koplampen stonden aan.

      Gardner stopte langs de weg, deed haar eigen lichten uit en bekeek de Mini Countryman.

      Wat hebben we hier? dacht ze, terwijl ze de sneeuw zag fonkelen in de lichtbundels van het voertuig. Ze stapte uit haar eigen auto en sloot hem af. Met een hand boven haar ogen tegen de inmiddels toenemende sneeuw strompelde ze door de smurrie en liep naar de Mini. Ze kon de schimmige silhouetten van twee mensen op de voorbank onderscheiden en keek toen naar de voordeur, die op een kier stond.

      Haar hart, dat al een stoot had gekregen toen Riddick haar had aangeraakt, kreeg een nieuwe klap. Dit keer voelde het kouder, en ze greep in haar jaszak naar haar mobiel.

      Misschien was ze paranoïde, maar sinds haar broer maanden eerder op haar gazon iemand had mishandeld, zat de angst er goed in.

      Ze schermde het schermpje af voor de sneeuw, toetste het alarmnummer in maar hield haar vinger nog van de belknop. Toen liep ze naar voren en bonkte hard op de achterruit, waarna ze snel een stap terugdeed, voor het geval de bezoekers besloten achteruit over haar heen te rijden.

      Ze hield de telefoon paraat in haar hand, wetend dat ze niets anders had.

      Het portier aan passagierskant ging open.

      Gardner kneep haar ogen samen naar de man die uitstapte. ‘Barry? In godsnaam. Je joeg me de stuipen op het lijf; de voordeur staat open - wat is er in hemelsnaam aan de hand?’

      ‘Emma,’ zei hij. ‘Het spijt me.’

      ‘Wie zit er bij je in de auto?’

      Het andere portier ging open. Er stapte een vrouw uit. Ze was lang, opvallend, al was ze wel zwaar opgemaakt. Ze was bepaald niet op de sneeuw gekleed, en als ze daar te lang bleef staan, kon ze die overdosis mascara wel gedag zeggen.

      ‘Ik,’ zei de vrouw. Ze zette haar handen in haar zij en staarde Gardner uitdagend aan, alsof ze hier was om een of ander onrecht recht te zetten.

      Die aanstellerige houding maakte Gardner woedend.

      ‘Nou, Ik,’ zei Gardner, ‘ik stond op het punt de buren wakker te schrikken met de hulpdiensten, dus als u me even kunt vertellen wat u op mijn oprit doet, voordat ik⁠—’

      ‘Emma, als je even naar binnen gaat, leg ik het uit,’ zei Barry, hoorbaar in paniek.

      ‘Hou je mond, Barry,’ siste Ik over de auto. ‘Je kans heb je gehad.’

      Het drong snel tot Gardner door. Dit meen je niet... ‘Sandra?’

      ‘Ja,’ zei Sandra. Haar handen gleden langs haar zij. ‘Ja... dus u wíst het?’ Aan haar toon hoorde Gardner dat ze uit haar evenwicht was gebracht.

      ‘Ja... nou, nee, niet echt,’ zei Gardner, zuchtend. ‘Ik wist van iemand die Sandra heette en met mijn dochter naar Alton Towers is geweest. Een collega op het werk die worstelt met een scheiding. Hoe gaat die worsteling?’

      Sandra wierp Barry over de auto een vernietigende blik en keek toen terug naar Gardner.

      ‘Maar sindsdien: niets,’ vervolgde Gardner. ‘Hij heeft u niet genoemd. Sorry dat ik brengster van slecht nieuws ben.’

      ‘Hij is een leugenaar.’

      ‘Heeft hij beloofd dat hij mij over u zou vertellen?’ vroeg Gardner, terwijl ze haar mobiel terug in haar zak schoof, nu ze besefte dat er geen direct gevaar was.

      ‘Ja.’

      ‘Ik zou het niet al te persoonlijk opvatten,’ zei Gardner. ‘Hij is nogal met zichzelf bezig, ziet u. Heel erg met zichzelf bezig. Bent u helemaal uit Wiltshire komen rijden?’

      ‘Helaas wel.’

      ‘Dat is een flinke rit. U moet bekaf zijn.’

      ‘En geïrriteerd.’

      ‘Geloof ik graag. Bent u verliefd op mijn man?’ vroeg Gardner.

      In de zware sneeuwval en het gebrek aan licht was het lastig te zien of Sandra rood aanliep, maar haar stem klonk in elk geval beschroomd. ‘Ik... ik... sorry.’

      ‘Het is goed. U bent vergeven,’ zei Gardner.

      ‘Shit,’ zei Barry. ‘Ik heb je gezegd hier niet naartoe te komen, Sandra.’

      Gardner liep het pad op. Toen ze langs Sandra kwam, schonk ze haar een oprechte glimlach. Dit lag niet aan haar. Niet echt. Barry had haar kwetsbaarheid benut. Dit was zijn schuld. ‘Luister, hier gaat geen scène plaatsvinden. De buren hebben al moeite met mij te wennen, en ik ben er ook te moe voor. Gek genoeg heb ik de neiging u binnen te vragen omdat het koud is en u vast moe bent, maar dat is niet gepast, niet met mijn kinderen in huis.’ Ze keek op naar Barry. ‘Ik denk dat jullie voor vannacht ergens anders heen moeten.’

      ‘Het spijt me, Emma,’ zei Barry. ‘Dit was voorbij. Ik zweer het.’

      Sandra schudde haar hoofd. Gardner stond dichtbij genoeg om de tranen in haar ogen te zien.

      ‘Niet hier, Barry,’ zei Gardner, die hem niet wilde aankijken uit vrees haar kalmte te verliezen. ‘Niet met de kinderen in huis.’

      ‘Oké,’ zei Barry.

      Sandra raakte Gardners arm aan. ‘Het spijt me.’

      Gardner keek naar haar hand, omhoog naar haar gezicht en trok zich toen terug.

      Toen Gardner bij haar open deur was, hoorde ze Barry achter zich roepen: ‘Emma, het spijt me zó.’

      Ze ging naar binnen en sloot de deur achter zich. Ze leunde er enkele momenten tegenaan.

      Ze voelde zich niet verdrietig of boos. Ze voelde zich eerder gesterkt. In controle.

      De wijn kon in het rek blijven.

      Dry January en al dat gedoe.

      Met de wetenschap dat Barry die nacht weg zou zijn, koos ze nu voor haar eigen slaapkamer. Ze ging liggen en genoot van het comfort. Het duurde niet lang of haar gedachten dreven weg van haar ruggengraatloze echtgenoot...

      En terug naar Riddick.
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